
1. Position the Re-code stop as shown in Fig.1  The Re-code 
stop is located on the same key ring as the Re-code wrench.

2. The lock is preset at 00000. Set the wheels to this code and 
slide the wheel housing up to the Re-code stop. The Re-code 
stop should now be squeezed between the wheel housing and 
the hinge guard.

3. Using the Code change wrench provided rotate the wheel to 
the required number. The number must line up with the silver 
indicator line (you should feel the wheel click into position).

4. Repeat instruction 3 for the additional wheels you wish to 
change.

5. Remove the  Re-code stop and slide the wheel housing back 
and forth between the locked and unlocked positions in order to 
test the code.

6. Your lock is now ready to use.

7. Remember to scramble the wheels when closing the lock.

IMPORTANT - Lubricate frequently with WD40 or a light oil
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A - Línea de indicador del código
B - Tope de cambio de código
C - Carcasa de las ruedas
D - Llave de cambio de código
E - Protección de la bisagra

1. Coloque el tope de cambio de código tal y como se muestra en la Fig. 1. 
El tope de cambio de código está situado en el mismo llavero que la llave 
de cambio de código.

2. El código preestablecido del candado es 00000. Fije las ruedas con esta 
combinación y deslice la carcasa de las ruedas hacia arriba hasta que dé 
con el tope de cambio de código. El tope de cambio de código debe 
quedar sujeto entre la carcasa de las ruedas y la protección de la bisagra.

3. Gire la rueda con la llave de cambio de código y coloque el número 
deseado. El número deberá estar alineado con la línea indicadora plateada 
(debería notar un clic cuando la rueda encaja).

4. Repita el punto 3 por cada rueda complementaria que quiera cambiar.

5. Retire el tope de cambio de código y deslice la carcasa de las ruedas 
hacia delante y hacia atrás entre las posiciones de cierre y apertura para 
probar el código.

6. El candado ya está listo para utilizarse.

7. Recuerde girar las ruedas para mezclarlas cuando cierre el candado.

IMPORTANTE - Lubricar asiduamente con WD40 o un aceite liger

A - Ligne indicatrice de code
B - Arrêt de recodage
C - Boîtier de molette
D - Clé de recodage
E - Protection de la charnière

1. Positionnez la butée de recodage comme indiqué sur la Fig. 1. La 
butée de recodage est située sur le même porte-clés que la clé de 
recodage.

2. Le cadenas est préréglé sur 00000. Réglez les molettes sur ce code et 
faites glisser le logement de la molette jusqu'à la butée de recodage. La 
butée de recodage doit maintenant être serrée entre le logement de la 
roue et la protection de la charnière.

3. À l'aide de la clé de changement de code fournie, faites tourner la 
molette jusqu'au numéro requis. Le numéro doit être aligné avec la ligne 
indicatrice argentée (vous devez sentir la molette s'enclencher en 
position).

4. Répétez l'instruction 3 pour les molettes supplémentaires que vous 
souhaitez changer.

5. Retirez la butée de recodage et faites glisser le logement de la molette 
d'avant en arrière entre les positions verrouillée et déverrouillée afin de 
tester le code.

6. Votre cadenas est maintenant prêt à être utilisé.

7. N'oubliez pas de brouiller les molettes lors de la fermeture du cadenas.

IMPORTANT - Lubrifiez fréquemment avec du WD40 ou une huile légère.

A - Code indicator line

B - Re-code stop

E - Hinge guard

C - Wheel housing 

D - Re-code wrench

InstructionsUK

Squire recommend that you set your own code & 
familiarise yourself with this product first before 
fitting to the property you are intending to secure

InstruccionesES

Squire recomienda que establezca su propia 
contraseña y se familiarice con este producto 
primero antes de usarlo en la propiedad que quiere 
proteger

InstructionsFR

Squire recommande que vous configuriez votre 
propre code et que vous vous familiarisiez avec ce 
produit avant de l'installer sur la propriété que vous 
avez l'intention de sécuriser



Tel: 01902 308050
E-Mail: info@henry-squire.co.uk     Website: www.squirelocks.co.uk

Henry Squire & Sons Limited
Hilton Cross Business Park, Cannock Road, Featherstone, Wolverhampton, WV10 7QZ

A - Indicatorlijn code
B - Hercodeerstop
C - Behuizing van de wieltjes
D - Hercodeersleutel
E - Scharnierbeschermer

1. Plaats de Hercodeerstop zoals aangegeven in fig. 1 De 
Hercodeerstop bevindt zich aan dezelfde sleutelring als de 
Hercodeersleutel.

2. Het slot is vooraf ingesteld op 00000. Stel de wieltjes op deze code 
in en schuif de wielkast tot aan de Hercodeerstop. De Hercodeerstop 
moet nu tussen de behuizing van de wieltjes en de 
scharnierbescherming worden geduwd.

3. Gebruik de bijgeleverde codewisselsleutel om het wieltje naar het 
gewenste nummer te draaien. Het nummer moet op één lijn staan 
met de zilveren indicatielijn (u moet het wieltje op zijn plaats voelen 
klikken).

4. Herhaal instructie 3 voor de overige wieltjes die u wilt wijzigen.

5. Verwijder de Hercodeerstop en schuif de behuizing van de wieltjes 
heen en weer tussen de vergrendelde en ontgrendelde stand om de 
code te testen.

6. Uw slot is nu klaar voor gebruik.

7. Vergeet niet de wieltjes te verschuiven als het slot is gesloten.

BELANGRIJK - Regelmatig smeren met WD40 of een lichte olie.

A - Einstellmarkierung
B - Codierhebel
C - Radgehäuse
D - Codierschlüssel
E - Scharnierschutz

1. Positionieren Sie den Code-Anschlag wie in Abb.1 gezeigt. Der 
Codierhebel befindet sich auf demselben Schlüsselring wie der 
Codierschlüssel.

2. Standardmäßig ist das Schloss auf 00000 eingestellt. Stellen Sie die 
Räder auf diesen Code ein und schieben Sie das Radgehäuse bis zur. Der 
Codierhebel sollte nun zwischen dem Radgehäuse und dem 
Scharnierschutz liegen.

3. Drehen Sie das Rad mit dem mitgelieferten Code-Änderungsschlüssel 
auf die gewünschte Nummer. Die Zahl muss mit der silbernen 
Markierungslinie übereinstimmen (Sie sollten spüren, dass das Rad 
einrastet).

4. Wiederholen Sie Schritt 3 für die weiteren zu wechselnden Rädchen.

5. Entfernen Sie den Codierhebel und schieben Sie das Radgehäuse 
zwischen der verriegelten und entriegelten Position hin und her, um den 
Code zu testen.

6. Ihr Schloss ist nun einsatzbereit.

7. Denken Sie daran, die Rädchen beim Schließen des Schlosses zu 
verstellen.

WICHTIG - Fetten Sie das Schloss regelmäßig mit WD40 oder.

A - Wiersz kodu
B - Ogranicznik zmiany kodu
C - Korpus bębna kodowego
D - Klucz do zmiany kodu
E - Osłona przegubu

1. Ustaw ogranicznik zmiany kodu jak pokazano na rys. 1. Ogranicznik 
zmiany kodu jest dostarczany razem z kluczem do zmiany kodu.

2. Fabrycznie ustawiony kod to 00000. Ustaw bębny na ten kod i wsuń 
korpus aż do ogranicznika. Ogranicznik powinien znajdować się 
pomiędzy korpusem bębna a osłoną przegubu.

3. Za pomocą dołączonego  do zestawu klucza do zmiany kodu obróć 
bęben na żądaną cyfrę. Cyfra musi znajdować się w wierszu oznaczonym 
srebrnym kolorem (prawidłowo ustawiona cyfra powoduje odczuwalne 
kliknięcie).

4. Powtarzaj czynność z punktu 3 przy kolejnych bębnach 
przeznaczonych do zmiany.

5. Wyjmij ogranicznik zmiany kodu i przesuń korpus bębna do przodu i w 
tył, tj. pomiędzy pozycją otwartą i zamkniętą, aby sprawdzić, czy  kod 
działa.

6. Blokada jest gotowa do użytku.

7. Pamiętaj o przestawieniu bębnów po zamknięciu blokady tak, aby nie 
wskazywały kodu.

WAŻNE - smaruj często za pomocą WD40 lub lekkiego oleju

NL

Squire raadt u aan uw eigen code in te stellen en 
vertrouwd te raken met dit product voordat u het 
aanbrengt in het huis dat u wilt beveiligen

DE

Squire empfiehlt Ihnen, Ihren eigenen Code 
einzustellen und sich mit diesem Produkt vertraut zu 
machen, bevor Sie es an der Immobilie, die Sie sichern 
möchten, anbringen

PL

Firma Squire zaleca ustawienie własnego kodu i 
zapoznanie się z produktem przed jego 
przymocowaniem do obiektu, który ma on 
zabezpieczać

A - Linha indicadora do código
B - Batente recodificação
C - Corpo da roda
D - Chave de recodificação
E - Guarda da dobradiça

1. Posicione o batente de recodificação como mostrado na Fig. 1. O 
batente de recodificação está localizado no mesmo chaveiro que a 
chave de recodificação.

2. O cadeado está pré-configurado como 00000. Coloque as rodas 
neste código e deslize o corpo da roda até ao batente de 
recodificação. O batente de recodificação necessita ser pressionado 
entre o corpo da roda e a guarda da dobradiça.

3. Utilizando a chave de codificação fornecida, rode a roda para o 
número pretendido O número deve estar alinhado com a linha 
indicadora prateada (deve sentir o clique da roda na posição).

4. Repita a instrução 3 para as rodas adicionais que deseja trocar.

5. Retirar o batente de recodificação e deslize o corpo da roda para 
trás e para a frente entre as posições bloqueada e desbloqueada, de 
modo a testar o código.

6. O cadeado está agora pronto para ser utilizado.

7. Lembre-se de girar as rodas ao fechar o cadeado.

IMPORTANTE - Lubrifique frequentemente com WD40 ou um óleo 
para aplicações ligeiras.

A - Линия кода
B - Кодировочный стопор
C - Корпус с дисками
D - Кодировочный ключ
E - Кожух шарнира

1. Расположите кодировочный стопор в положение, показанное на рис. 
1. Кодировочный стопор находится на кольце с кодировочным ключом.

2. На замке задан код 00000. Наберите с помощью дисков этот код и 
потяните корпус вверх в направлении стопора. После этого стопор 
должен оказаться зажатым между корпусом дисков и кожухом 
шарнира.

3. С помощью кодировочного ключа из комплекта вращайте диск, 
чтобы задать необходимую цифру. Цифра должна располагаться 
напротив серебристой индикаторной линии (о правильном 
расположении диска свидетельствует щелчок).

4. Повторите шаг 3 для всех дисков, для которых вы хотите задать 
новую цифру.

5. Снимите стопор и несколько раз переведите корпус дисков между 
заблокированным и разблокированным положениями, чтобы 
проверить заданный код.

6. Замок готов к использованию.

7. После замыкания замка не забудьте сбить положение дисков.

ВАЖНО: регулярно смазывайте замок с помощью WD-40 или легкого 
масла

A - Linea della combinazione
B - Stop per re-impostare il codice
C - Alloggiamento rotelle
D - Chiave per re-impostare il codice
E - Protezione cerniera

1. Posizionare lo stop per re-impostare il codice come mostrato nella Fig. 
1 Lo stop per re-impostare il codice si trova sullo stesso anello della 
chiave per re-impostare il codice.

2. La combinazione del lucchetto è preimpostata su 00000. Impostare le 
rotelle su questa combinazione e far scorrere l’alloggiamento delle rotelle 
verso l’alto, fino allo stop per re-impostare il codice. Lo stop per re-
impostare il codice ora dovrebbe trovarsi tra l’alloggiamento delle rotelle e 
la protezione della cerniera.

3. Utilizzare la chiave fornita in dotazione per modificare la combinazione, 
quindi ruotare la rotella fino al numero desiderato. Il numero deve essere 
allineato con l’indicatore argentato (si dovrebbe avvertire un clic quando 
la rotella è in posizione).

4. Ripetere il punto 3 per tutti gli altri numeri della combinazione che si 
desidera modificare.

5. Rimuovere lo stop per re-impostare il codice e fa scorrere 
l’alloggiamento delle rotelle avanti e indietro tra le posizioni di blocco e 
sblocco per testare la combinazione.

6. Il lucchetto è ora pronto all’uso.

7. Ricordare di ruotare le rotelle in modo casuale quando si chiude il 
lucchetto.

IMPORTANTE - Lubrificare di frequente con WD40 o con olio leggero

PT

A Squire recomenda-o a configurar o seu próprio 
código e a familiarizar-se com o produto primeiro, 
antes de o encaixar na propriedade que pretende 
manter Segura

RU

Рекомендация Squire: прежде чем вешать замок, 
установите свой код и ознакомьтесь с инструкцией

IT

Squire raccomanda di impostare il proprio codice 
personale e prendere confidenza con il prodotto prima 
di utilizzarlo sul bene che si vuole proteggere

Record your code and store in a safe place

Apunte el código y guárdelo en un lugar seguro

Notez votre code et conservez-le dans un endroit sûr

Noteer uw code en bewaar die op een veilige plaats.

Notieren Sie Ihren Code und bewahren Sie ihn an einem sicheren Ort auf.

Zapisz kod i przechowuj go w bezpiecznym miejscu

Registe o código e guarde-o num local seguro

Запишите код и храните его в безопасном месте

Annotare la combinazione e conservarla in un posto sicuro

Instructies Anleitung Instrukcja użycia

Instruções Инструкции Istruzioni


